
MANUALE UTENTE ITALIANO

ELEKTRO OPTICS

JULIET™
JULIET3™ / JULIET4™ / JULIET6™
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 AVVERTENZA

Prima di intervenire sull'amplificatore di immagini JULIET®, 
verificare sempre che l'arma da fuoco sia scarica e che la sua 
sicura sia inserita. 

INSTALLAZIONE

Il JULIET viene fornito con due piastre di montaggio separate che 
consentono all'utente di montare l'amplificatore di immagini 
dietro ottiche che vanno da 1.41" a 1.63". Se è necessario 
aumentare l'altezza di JULIET, si deve rimuovere l'amplificatore di 
immagini dalla base e rimontarlo con la piastra di sollevamento 
corretta e le viti della lunghezza corrispondente.

Dopo aver selezionato l'altezza corretta, montare l'amplificatore 
di immagini JULIET dietro il mirino Red Dot. Assicurarsi che ci sia 
abbastanza spazio tra i due, in modo che l'amplificatore di 
immagini possa essere ruotato senza venire a contatto.

Registrare la coppia di serraggio della vite di regolazione sul lato 
opposto della leva di rilascio rapido, in modo che l'amplificatore di 
immagini possa essere installato e rimosso senza regolazione. Se 
la vite di regolazione è troppo serrata, non è possibile azionare la 
leva di rilascio rapido.

FUNZIONAMENTO

Gli amplificatori di immagini JULIET sono progettati per 
funzionare dietro mirini Red Dot. Quando il mirino non viene 
utilizzato, girarlo di lato per tornare all'ingrandimento 1x.
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Il presente manuale è disponibile nelle seguenti lingue: francese, 
inglese, italiano, spagnolo e tedesco. Visitare sigsauer.com per 
scaricare i manuali utente.

INTRODUZIONE

L'amplificatore di immagini Sig Sauer® JULIET® offre agli utenti la 
possibilità di puntare a bersagli a lunga distanza con maggiore 
precisione. Quando è montato dietro un mirino Sig Sauer ROMEO 
Red Dot, l'amplificatore di immagini JULIET a sgancio rapido 
consente all'utente di passare rapidamente da bersagli vicini a 
bersagli a lunga distanza con una rapida operazione con una sola 
mano. I cappucci delle lenti proteggono l'amplificatore di 
immagini JULIET da custodie rovinate e da altri detriti. Testato 
secondo gli standard MIL-SPEC, l'amplificatore di immagini 
JULIET è costruito per non deluderti mai.

CARATTERISTICHE

Variano a seconda del modello
 › Sgancio rapido per una facile rimozione quando non è in uso

 › Attacco PowerCam 90°

 › Coperchio a cerniera della lente posteriore per una maggiore 
protezione

 › 2 filtri per lenti per proteggere la lente dell'obiettivo 
dell'amplificatore di immagini

 › IPX8 20 metri per 1 ora

DOTAZIONE:

 › Amplificatore di immagini JULIET®

 › Attacco a sgancio rapido JULIET

 › 4 viti (striscia in Nylok bianco) da 1.41"

 › Piastra distanziatrice da 1.53"

 › 4 viti (striscia in Nylok rosso) da 1.53"

 › Piastra distanziatrice da 1.63"

 › 4 viti (striscia in Nylok blu) da 1.63"

 › Strumento esagonale da 2.5 mm

 › 2 cappucci filettati delle lenti

 › Coperchio a cerniera della lente

IDENTIFICAZIONE DEL PRODOTTO:

A - regolazione dell'elevazione
B - regolazione della derivazione
C - anello di regolazione delle diottrie

Schema di JULIET4™
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REGOLAZIONI

Il JULIET deve essere regolato per abbinarlo correttamente al 
mirino Red Dot. Per farlo, usare i selettori della derivazione e 
dell'elevazione sul lato superiore e destro dell'amplificatore di 
immagini. Si deve regolare l'amplificatore di immagini in modo 
che il punto rosso si trovi al centro del campo visivo. La 
regolazione dei selettori della derivazione e dell'elevazione del 
JULIET non apporta modifiche al POI dell'arma. Queste modifiche 
devono essere effettuate sul mirino Red Dot.

Il JULIET ha anche un anello 
delle diottrie regolabile. Per 
regolare le diottrie, ruotare il 
corrispondente anello di 
regolazione fino a quando 
l'oggetto di mira non è nitido 
e chiaro.

SPECIFICHE

ElevazioneAnello delle diottrie
Derivazione

MODELLO JULIET3™ JULIET4™ JULIET6™
Ingrandimento 3x 4x 6x

Campo visivo 8° 6,25° 4°

Apertura libera delle 
lenti dell'obiettivo

24 mm 24 mm 24 mm

Pupilla di uscita 8 mm 6 mm 4 mm

Accomodamento 

dell'occhio

65 mm 65 mm 65 mm

Intervallo diottrico +/- 2 +/- 2 +/- 2

Intervallo di 
regolazione

 +/- 55 MOA  +/- 45 MOA  +/- 30 MOA

Impermeabilità 
all'acqua

20 m, 1 ora 20 m, 1 ora 20 m, 1 ora

Lunghezza (A) 4.23 in / 108 mm 4.23 in / 108 mm 5.32 in / 135 mm

Larghezza (B) 1.92 in / 49 mm 1.92 in / 49 mm 1.92 in / 49 mm

Altezza (C) 2.80 in / 71 mm 2.80 in / 71 mm 2.80 in / 71 mm

MANUTENZIONE

Pulizia: tenere pulite le lenti utilizzando un panno morbido o una 
penna per lenti. Il modo migliore per mantenere la qualità 
dell'immagine è tenere pulite le lenti dallo sporco e dalla polvere 
che potrebbero graffiarle.

Usare i cappucci delle lenti e il coperchio a cerniera del mirino per 
assicurare che il sistema ottico non si graffi.
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PARTI DI RICAMBIO

Per i pezzi di ricambio per questo modello, si prega di chiamare il 
numero 603-610-3000.

DESCRIZIONE P/N RICAMBIO

Cappuccio filettato della lente 7400640-R

Coperchio a cerniera della lente 7400641-R

Vite striscia rossa 7401276-R

Vite striscia bianca 7401293-R

Vite striscia blu 7401294-R

Attacco a sgancio rapido 7401956-01-R

Kit piastra distanziatrice con piastra 1.53/piastra 
1.63 e viti di montaggio
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SIG SAUER ELECTRO-OPTICS INFINITE GUARANTEE™

SIG SAUER produce da oltre due secoli le armi da fuoco più 
robuste, affidabili e performanti. Il nostro patrimonio di design, 
ingegneria e qualità di precisione è antecedente all'esistenza di 
qualsiasi altra società ottica nel mondo. Comprendiamo 
l'importanza della qualità nella linea di fuoco, nel poligono di tiro 
o durante la prossima battuta di caccia. SIG SAUER Electro-Optics 
ha dovuto conquistarsi il diritto a tale posizione e l'Infinite 
Guarantee è una garanzia assoluta per l'utente. Per sempre. 
Punto.

Prevediamo la riparazione o sostituzione del prodotto SIG SAUER 
nel caso si danneggi o sia difettoso, senza alcun costo per 
l'utente. Se non fosse possibile riparare il prodotto, lo sostituiremo 
con un prodotto perfettamente funzionante in condizioni fisiche 
uguali o migliori. Non importa come sia successo, di chi sia la 
colpa o dove sia stato acquistato il prodotto.

SIG SAUER Infinite Guarantee™ (garanzia illimitata)
 › Garanzia a vita illimitata

 › Completamente trasferibile

 › Nessun tagliando di garanzia necessario

 › Nessuna ricevuta necessaria

 › Nessun limite di tempo

 › Nessun costo

Per qualsiasi problema, indipendentemente dalla causa, ci 
impegniamo ad occuparcene tutte le volte che sarà necessario. Si 
ricorda che la nostra Infinite Guarantee non copre danni 
intenzionali, uso improprio, danni estetici che non pregiudicano le 
prestazioni ottiche, la perdita, il furto, le riparazioni o modifiche 
non autorizzate. Sono esclusi i componenti elettronici. 

PER IL SERVIZIO ASSISTENZA PER QUESTO MODELLO SI PREGA DI CHIAMARE IL NUMERO 603-610-3000 
27100 SW PARKWAY AVENUE, WILSONVILLE, OREGON 97070 USA


